
Zmluva o spolupráci

Zmluva o spolupráci
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Z. z. Obchodného zákonníka v znení

neskorších predpisov
(ďalej len „zmluva")

1. Divadlo Nová scéna
So sídlom: Živnostenská 1, 812 14 Bratislava
IČO:
IČDPH:
DIČ:
Zriadený:

00164861
nie je platcom DPH
2020829998
Zriaďovacou listinou vydanou Ministerstvom kultúry SR č. M K -  
842/1999-1 zo dňa 23.3.1999

Zastúpený: 
Kontaktná osoba:

Mgr. Ingríd Fašiangová, generálna riaditeľka
Michal Turský, +421 911 04 77 77, michal.tursky@novascena.sk

(ďalej ako „DNS")

a

2. Brose Bratislava, spol. s r.o.
Sídlo: Priemyselný park Lozorno 1006, 900 55 Lozorno
ICO:
DIČ:
IČDPH:
Zapísaný:

35818841
2020284475
SK2020284475
v Obchodnom registri OS BA 1, Oddiel: Sro, Vložka číslo 24787/B

Zastúpený: 
Kontaktná osoba:

Axel Mallener, konateľ spoločnosti 
Ľuboslava Mullerová

(ďalej ako "PARTNER")
(DNS a PARTNER spolu aj ako „zmluvné strany")

Preambula

DNS je kultúrna umelecko-profesionálna ustanovizeň, ktorej hlavným predmetom činnosti je 
vytváranie podmienok na vznik a šírenie divadelných hier.
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Článok 1 
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných strán pri 
uskutočňovaní činnosti a realizácii spolupráce, spočívajúcej v poskytovaní vzájomnej 
podpory, propagácii v súvislosti s kultúrnymi podujatiami organizovanými DNS za 
podmienok stanovených touto zmluvou.

Článok 2
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. DNS sa zaväzuje zabezpečiť pre PARTNERa nasledovné plnenia:
a) umiestnenie loga PARTNERa ako partnera na všetkých propagačných materiáloch 

zahŕňajúcich reklamnú lištu partnerov, pri predstavení Les Miserables / Bedári 
s plánovanou premiérou v DNS 27. Júna 2018. Za účelom plnenia tejto povinnosti sa 
PARTNER zaväzuje poskytnúť DNS logo bez zbytočného odkladu po uzatvorení tejto 
zmluvy najneskôr však do 7 dní od uzatvorenia tejto zmluvy. Mediálne plnenie podľa 
tohto ustanovenia nezahŕňa reklamné spoty v rádiách a obchodných centrách (zvukové 
stopy).

b) poskytnutie vstupeniek na verejnú generálku, plánovanú dňa 26. Júna 2018 predstavenia 
Bedári v počte max. 316 ks.

c) poskytnutie PARTNERovi vstupenky v počte 4 ks na premiéru divadelného predstavenia 
Bedári.

2. Zmluvné strany sú povinné poskytovať si všetku súčinnosť nevyhnutnú riadnemu plneniu 
tejto Zmluvy.

3. Zmluvné strany sú povinné pri plnení tejto zmluvy postupovať s náležitou odbornou 
starostlivosť a zdržať sa akéhokoľvek konania, ktoré by mohlo ohroziť alebo poškodiť dobrú 
povesť druhej zmluvnej strane.

Článok 3
Cena a platobné podmienky

1. Celková cena za mediálne plnenie podľa článku 2 ods. 1 tejto zmluvy, ktoré DNS na základe 
tejto zmluvy poskytne PARTNERovi počas trvania tejto zmluvy, bola stanovená dohodou vo 
výške 5.000 € (slovom: päťtisíc €). Cena je konečná, sú v nej zahrnuté všetky náklady DNS 
vzniknuté pri plnení tejto zmluvy a nemôže byť jednostranne zmenená. DNS nie je platcom 
DPH.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že na cenu za mediálne plnenie podľa tejto zmluvy vystaví DNS 
faktúru najneskôr do 14 dní po uzatvorení tejto zmluvy so splatnosťou 30 dní od jej 
doručenia. Faktúra musí obsahovať náležitosti daňového dokladu v zmysle príslušných 
právnych predpisov.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že povinnosť PARTNERa zaplatiť dohodnutú cenu sa považuje za 
splnenú dňom pripísania príslušnej čiastky z účtu PARTNERa na účet DNS.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že náklady, ktoré vzniknú PARTNERovi pri plnení tejto zmluvy 
alebo v tejto súvislosti, znáša PARTNER na vlastnú ťarchu a nemá nárok na ich akúkoľvek 
náhradu zo strany DNS.
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Článok 4 
Trvanie zmluvy

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31.12. 2018.
2. Zmluva zaniká:

a) uplynutím doby, na ktorú sa dojednáva,
b) písomnou dohodou zmluvných strán,
c) výpoveďou aj bez udania dôvodu,
d) odstúpením od zmluvy v prípade podstatného porušenia zmluvy.

3. Túto zmluvu je možné ukončiť písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany aj bez 
udania dôvodu. Výpovedná lehota je dvojmesačná. Výpovedná lehota začína plynúť od 
prvého dňa mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede.

4. Každá zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od zmluvy v prípade, že druhá zmluvná strana 
podstatne poruší túto zmluvu. Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje najmä konanie, 
ktoré je v rozpore s čl. 2 ods. 1 a či. 3 ods. 1 tejto zmluvy. Odstúpenie musí byť písomné a jeho 
účinky nastávajú okamihom doručenia druhej zmluvnej strane.

5. V prípade ukončenia tejto zmluvy iným spôsobom než podľa ods. 2 písm. a) tohto článku 
zmluvy, zmluvné strany sa zaväzujú uzatvoriť v lehote do 30 dní odo dňa ukončenia zmluvy 
dohodu o vzájomnom vysporiadaní nárokov vyplývajúcich z plnenia tejto zmluvy.

Článok 5 
Doručovanie

1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti týkajúce sa tejto zmluvy budú doručované 
poštou doporučene na adresu sídla uvedenú ku dňu odoslania zásielky v záhlaví tejto zmluvy, 
pokiaľ druhá zmluvná strana neoznámi inú adresu pre doručovanie.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že povinnosť písomného oznámenia sa považuje za splnenú 
dňom doručenia písomnosti na adresu druhej zmluvnej strany uvedenej v záhlaví tejto 
zmluvy, pričom za doručenie sa považujú aj nasledovné nižšie uvedené prípady.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že ak nie je možné prostredníctvom poštového doručovania 
doručiť písomnosť druhej zmluvnej strane na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy alebo 
na adresu jej sídla uvedenú v obchodnom registri, v ktorom je zapísaná a jej iná adresa nie je 
odosielateľovi ako jednej zo zmluvných strán známa alebo písomnosť sa vráti odosielateľovi 
ako neprevzatá v odbernej lehote písomnosť sa považuje za doručenú uplynutím tretieho 
dňa odo dňa ich uloženia na pošte.

4. V prípade, že adresát písomnosti predstavujúci jednu zo zmluvných strán, odoprie prijať 
doručovanú písomnosť, považuje sa táto doručovaná písomnosť za doručenú dňom, keď jej 
prijatie bolo odopreté.

Článok 6
Záverečné ustanovenia

1. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená bez súhlasu druhej zmluvnej strany previesť 
práva a povinnosti, vyplývajúce z tejto zmluvy, na tretiu stranu. V prípade vzniku riadneho 
nástupníckeho subjektu podľa Obchodného zákonníka zapísaného v príslušnom obchodnom 
registri, prechádzajú práva a povinnosti na nástupnícky subjekt automaticky, bez súhlasu 
ostatných zmluvných strán tejto zmluvy.
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2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 
strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v 
súlade so znením § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka. Zmluva je povinne zverejňovaná 
podľa § 5 zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších 
predpisov.

3. Všetky zmeny a dodatky k tejto zmluve musia byť vyhotovené písomne vo forme 
očíslovaného dodatku a podpísané oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.

4. Práva a povinnosti touto Zmluvou výslovne neupravené sa riadia ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a ďalšími právnymi predpismi Slovenskej republiky.

5. Táto zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom každá zmluvná strana obdrží jeden 
rovnopis.

6. Zmluvné strany si túto zmluvu prečítali, oboznámili sa s jej obsahom a na znak súhlasu, ako 
prejav ich slobodnej a vážnej vôle, túto podpisujú.

V Bratislave, dňa 
za DNS

V Bratislave, dňa 
za PARTNERa

Mgr. Ingrid Fašiangová, 
generálna riaditeľka

Axel Mallener,
konateľ Brose Bratislava, spol. s r.o.

Heiko Henkel,
prokurista, Brose Bratislava, spol. s .r.o.
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